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1. MOBHO-CMUCJIOBUI YHIBEPCYM PEJIIriHOI Tpajuiiii Ta 10T0 3B'S130K 3 HENEPEKJIAJAHICTIO CAKPAJIbHUX TEKCTIB

2. Language and semantic universe of religious tradition and its relationship with the sacred texts of the
untranslatable

Pedepar:

1. Incepranifina po60Ta IpUCBIYEHAa aHaAJi3y MOBHO-CMUCJIOBUX YHIBEPCYMIB peJliriiHUX TpajguLii iyaaismy Ta
XpUCTUSIHCTBA. HarosounyeTbcs, 10 yTBOPEHHS YHIKaJILHUX CEHCIB PEJIriiiHOI0 TPaAMLi€lo [OB'I3aHO 3 MOBOIO
YKUTKY Ta iHTEpIIpeTalii cakpajbHOro TeKCTY. JJOBOJUTLCH, 1O Ll YHIKANbHICTh MiCTUTHCS B HENIEPEKIIAIHOCTI
CBSILIIEHHUX TEKCTIB, Y TUX CXOIJIEHMX MOBOIO CEHCAaX, sIKi HEMOJKJIMBO BiITBOPUTU aOCOJIIOTHO iIEHTUYHO iHIIO0
MOBOIO. Posrisigaerses cnenudika HenepekaagHux ceHciB Tanaxy, CenTyariHTi Ta yKpaiHChbKUX 6i6J1iHMX
NepeKsaiB. IM0CTpyeThCs, HACKiNIbKU (OpMYBaHHS 6i0/ITHUX CEHCIB 3aJI€XKUTh Bifl yCTPOIO Ta MOBHUX KOHOTALliN
IlaBHbOEBPENCHKOI, TaBHbOTPEIBKOI Ta YKPAiHCHKOI MOB i 3araJloM CMUCJIOBOTO YHiIBEPCYMY BiJIIIOBiTHOI pPeJIirifHoOi
Tpaguii. [TpocTexxyeTbcsl, K NOpsL, i3 3arajbHO}iN0NOriYHUMY TUTAHHSIMY, [10B'SI3aHUMU 3 BTPATOIO YU 3MiHOIO
CEHCIB OpUTriHaJy IPU NepeKJIafi, IOCTAIOTh 1ie 1 IPOOIEMU HEMOXKJIMBOCTI BiITBOPEHHSI CEHCIB, CaKpajli30BaHUX Y

MOBI.



2. Dissertation is dedicated to the analysis of linguistic and semantic universe of religious traditions of Judaism and
Christianity. It is noted that the formation of unique meanings of any religious tradition is associated with the
language of everyday life and interpretation of its sacred text. It is proved that this uniqueness lies in
untranslatability of sacred texts, in those senses of the language, which it is impossible to reconstitute absolutely
identically in another language. The dissertation considers specific untranslatable meanings of Tanakh, Septuagint
and Ukrainian translations of the Bible. It illustrates how the formation of the biblical meanings depends on the
structure and linguistic connotations of Hebrew, Greek and Ukrainian languages and general semantic universe of
respective religious traditions. Together with general philological issues, related to the loss or change of meaning
of the original text in translation, there are also problems of impossibility of reproduction of meanings sacralised in
the language.
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